
Глава 200. "Я хочу стать твоим учеником."

Бай Янь не могла не засмеяться. В конце концов, он был всего лишь ребенком...

"Сяоченю всегда нехватало компании. Если хочешь, можешь остаться с нами."

Нангон Джуну с недоверием посмотрел на женщину перед собой и с трудом смог сказать пару
слов: "Я...могу остаться?"

"Если ты хочешь остаться, оставайся, никто не выгонит тебя." Медленно встав, Бай Янь
гостеприимно улыбнулась: "А еще, я вижу, что у тебя неплохой талант, но ты не развивал его
все эти годы. Если ты хочешь, я могу сделать тебя своим учеником. Ты хочешь этого?"

Нангон Джуна переполняло от радости: "Да, я хочу остаться."

"Сяочень," – Бай Янь похлопала сына по голове: "сходите умойтесь, мне нужно кое-что
закончить. К тому же..."

Бай Янь взмахнула рукой и достала для мальчика бутылку с лекарствами.

"Это лекарство может излечить все твои внутренние травмы. После того, как ты излечишься, я
начну тренировать тебя."

Глядя на драгоценный бутыль, стоящий перед ним, Нангон Джун не пытался скрыть гору
эмоций нахлынувших на него. Но вскоре твердая решимость загорелась в его глазах.

"Шифу, в будущем я обязательно взойду на вершину и не подведу Вас!"

Согласно клятве молодого принца(Нангон Джуна), он добьется своей цели, но ни за что не
забудет тех, кто навсегда изменил его судьбу.

"Нангон Джун, пойдем, я покажу тебе твою комнату." – взволнованная паровая
булочка(Сяочень) быстро побежал в усадьбу, чтобы показать своему друг дом.

Увидев, как резвятся дети, Бай Янь, как мать и учитель(шифу) не могла не улыбнуться.

"А Вы Мисс Бай Янь довольно наблюдательны," – сложные эмоции охватили старика: "кто бы
мог подумать, что Вы встретите такого талантливого молодого человека."

Не обратив внимание на похвалу, Бай Янь забрала у служанки кружку чая и сделала глоток:
"Значит, Вы тоже заметили. Этот ребенок гордиться тем, кто он есть. Такого человека,



несомненно, ждет светлое будущее, а потому как я могла не переманить его на свою сторону?"

Более того, этот ребенок друг ее сына. Естественно, она более снисходительна, когда дело
касается ровесников ее сына.

"Ждет ли его великое будущее, сложно сказать. Я лишь знаю, что ему нужно больше чем
просто удача, ему нужен учитель, который захочет и сможет помочь ему." – грустно вздохнул
старик, словно упустил прекрасную возможность: "Я вижу, что он очень слаб и поэтому
предположил, что он никак не тренировался все эти годы."

Как и сказал этот старик. В тот самый день, когда родился Нангон Джун,его мать покинула
его, оставив его одного в этом мире. Даже невероятный талант станет бесполезным, если его
некому воспитать.

"Вы пытаетесь украсть его у меня?" – подняв голову, Бай Янь с противоричивыми эмоциями
взглянула на жадного старика.

"Я не отрицаю, что меня немного заинтересовал талант того парня, но сейчас у меня нет ни
сил, ни времени. Для меня единственное, что имеет значение это здоровье моего Молодого
Господина. Мисс Бай Янь, я должен Вас предупредить. Если что-то случиться с моим
господином, Вы за это ответите!"

Как только старик договорил, вернулся Бай Чжанпен в сопровождении Малыша Райса. Но в
отличии от прошлого раза, Бай Чжанпен уже не выглядел таким слабым.

"Молодой Господин!" – старик поспешил и проверил состояние своего господина. И он был
явно потрясен, насколько очевидны были перемены: "Вы... Вы в порядке?"

Бай Чжанпен слегка кивнул, подтвердив слова старика: "Оставшаяся энергия в моем теле была
уничтожена."

Из-за столь неожиданных прекрасных новостей старик не знал, как реагировать. И похоже, что
все его подозрения были ужасной ошибкой.

"Мисс Бай Янь," повернувшись к Бай Янь, старый слуга почтительно поклонился: "прошу
прощения за то, что оскорбил Вас ранее. Спасибо Вам за то, что спасли моего Молодого
Господина. Если бы не Вы, тогда..."
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